
KANTON SARAJEVO

Skup{tina Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana V.2. 6.a) Ustava Federacije Bosne i
Hercegovine i ~lana 42. Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01, 28/04 i 6/13), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici
odr`anoj dana 31.07. 2017. godine, usvojila je

AMANDMANE L DO LVII

NA USTAV KANTONA SARAJEVO

AMANDMAN L

U ~lanu 4a. Ustava Kantona Sarajevo, koji je dodat
Amandmanom I na Ustav Kantona Sarajevo, st. 2. i 3. mijenjaju
se i glase:

"^lan 4a.

Grad ima Statut, koji mora biti u skladu s Ustavom Federacije
Bosne i Hercegovine, ovim ustavom i zakonom i principima koji
su tim propisima utvr|eni.

Statutom Grada ure|uju se i pitanja od vitalnog nacionalnog
interesa, u skladu sa principima utvr|enim u Ustavu Federacije i
Ustavu Kantona."

AMANDMAN LI

^lan 4b. Ustava Kantona Sarajevo, koji je dodat Amandman-
om II na Ustav Kantona Sarajevo, mijenja se i glasi:

"^lan 4b.

Grad ima Gradsko vije}e koje se sastoji od jednakog broja
vije}nika iz svake op}ine, s tim da ne mo`e imati manje od 15 niti
vi{e od 31 vije}nika.

Broj vije}nika, izborna procedura i du`ina trajanja mandata
gradskih vije}nika se utvr|uje Statutom Grada, u skladu sa
zakonom.

Bo{njacima, Hrvatima i Srbima, kao konstitutivnim
narodima, pojedina~no se garantuje minimum od 20% mjesta u
Gradskom vije}u, a pripadnicima Ostalih najmanje dva mjesta,
bez obzira na izborne rezultate."

AMANDMAN LII

Iza ~lana 4b. dodaju se novi ~l. 4c., 4d. i 4e., koji glase
"^lan 4c.

Mandat gradskih vije}nika jednak je mandatu op}inskih
vije}nika koji se delegiraju u Gradsko vije}e.

Gradsko vije}e:
1. priprema i dvotre}inskom ve}inom usvaja Statut Grada,

2. bira gradona~elnika i zamjenike gradona~elnika, u skladu
sa zakonom,

3. donosi bud`et Grada,
4. donosi propise u izvr{avanju vlastitih nadle`nosti i

prenesenih ovla{tenja,
5. vr{i druga ovla{tenja utvr|ena ustavom, zakonom i

Statutom Grada.
Na~in odlu~ivanja Gradskog vije}a utvr|uje se Statutom

Grada.
Grad ima gradona~elnika i zamjenike gradona~elnika, koji ne

mogu biti iz istog konstitutivnog naroda i Ostalih.
Mandat gradona~elnika i zamjenika gradona~elnika traje

koliko i mandat gradskih vije}nika.
Broj zamjenika gradona~elnika, ovla{tenja zamjenika

gradona~elnika i odnosi zamjenika gradona~elnika sa
gradona~elnikom utvr|uju se Statutom Grada.

Gradona~elnik je nadle`an za:
1. provo|enje gradske politike i izvr{avanje gradskih

propisa, kao i prenesenih nadle`nosti,
2. imenovanje i smjenjivanje dr`avnih slu`benika i

namje{tenika,
3. osiguranje saradnje dr`avnih slu`benika i namje{tenika s

ombudsmenima,
4. podno{enje izvje{taja Gradskom vije}u i javnosti o

provo|enju gradske politike,
5. vr{i i druga ovla{tenja utvr|ena zakononom i Statutom

Grada.
Gradski organi osnivaju se u skladu sa zakonom kojim se

ure|uje oganizacija uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine.
^lan 4d.

Vlastite nadle`nosti Grada su:
1. osiguranje i za{tita ljudskih prava i osnovnih sloboda u

skladu sa ustavom;
2. dono{enje bud`eta Grada i organizovanje efikasne gradske

uprave prilago|ene potrebama Grada;
3. dono{enje programa i planova razvoja Grada i stvaranje

uslova za privredni razvoj i zapo{ljavanje, rad
dobrotvornih organizacija i unapre|enje turizma;

4. utvr|ivanje i provo|enje politike planiranja i ure|enja
prostora i za{tite okoli{a na teritoriji Grada i rje{avanje u
upravnom postupku u oblasti gra|enja, u skladu sa
zakonom;

5. utvr|ivanje politike kori{}enja i utvr|ivanje visine
naknada za kori{}enje javnih dobara od interesa za Grad,
upravljanje prirodnim resursima od zna~aja za Grad i
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raspodjela sredstava ostvarenih po osnovu njihovog
kori{}enja;

6. upravljanje i raspolaganje imovinom Grada;
7. upravljanje, finansiranje i unapre|enje djelatnosti i

objekata gradske komunalne infrastrukture:
a. gradska groblja;
b. mostovi od posebnog zna~aja za Grad;
c. gradska uli~na rasvjeta;
d. gradski parkovi;

8. odlu~ivanje o raspolaganju stanovima u vlasni{tvu Grada i
visini zakupnine za kori{tenje stanova koji su u vlasni{tvu
Grada, propisivanje pravila odr`avanja reda u stambenim
zgradama na podru~ju Grada, obezbje|ivanje sredstava za
radove radi za{tite objekata od kulturno-istorijskog
zna~aja na podru~ju Grada, ure|ivanje i obezbje|ivanje
kori{tenja poslovnog prostora kojim upravlja Grad,
utvr|ivanje visine naknade za kori{tenje poslovnih
prostora u vlasni{tvu Grada i vr{enje nadzora nad njihovim
kori{tenjem;

9. odre|ivanje imena ulica i trgova na podru~ju Grada;
10. dono{enje propisa o uslovima, izgradnji i odr`avanju

spomenika, spomeni~kih i sli~nih obilje`ja na podru~ju
Grada;

11. osnivanje, upravljanje, unapre|enje i finansiranje
ustanova i izgradnja objekata za zadovoljavanje potreba
stanovni{tva u oblasti kulture i sporta od zna~aja odnosno
posebnog interesa za Grad;

12. utvr|ivanje osnova zajedni~ke politike razvoja kulture,
fizi~ke kulture, sporta, odmora i rekreacije gra|ana na
podru~ju Grada i organizovanje odnosno u~estvovanju u
organizovanju kulturnih i sportskih manifestacija i
sportskih takmi~enja od zna~aja za Grad;

13. analiza stanja javnog reda i mira, bezbjednosti ljudi i
imovine, te predlaganje mjera prema organima nadle`nim
za ova pitanja;

14. dono{enje propisa o porezima, naknadama, doprinosima i
taksama iz nadle`nosti Grada;

15. uspostavljanje i vr{enje inspekcijskog nadzora nad
izvr{avanjem propisa iz vlastitih nadle`nosti Grada;

16. raspisivanje referenduma za podru~je Grada;
17. raspisivanje samodoprinosa, javnog zajma i odlu~ivanje o

zadu`enju Grada;
18. osnivanje i obezbje|ivanje uslova rada gradskih radio i TV

stanica, {tampanih glasila i drugih sredstava javnog
informisanja;

19. podsticanje razvoja civilnog dru{tva;
20. za{tita `ivotinja.
Obavljanje pojedinih poslova iz stava 1. ovog ~lana Grad

mo`e, u skladu sa zakonom, povjeriti ustanovama, privrednim
dru{tvima, drugim pravnim licima i obrtnicima,"

"^lan 4e.
Op}ine koje nisu u sastavu Grada i Grad zajedni~ki

upravljaju, finansiraju i unapre|uju djelatnosti i objekte
nedjeljive komunalne infrastruture, i to:

1. vodosnabdijevanje, odvo|enje i prerada otpadnih voda;
2. odr`avanje javne ~isto}e i upravljanje ~vrstim otpadom;
3. snabdijevanje prirodnim gasom;
4. daljinsko grijanje i
5. organizovanje i unapre|enje gradskog javnog prevoza.
Op}ine koje nisu u sastavu Grada i Grad mogu povjeriti

obavljanje poslova iz stava 1. ovog ~lana Kantonu."
AMANDMAN LIII

Iza ~lana 5. dodaje se ~lan 5a., koji glasi:
"^lan 5a.

Slu`beni jezici u Kantonu su: bosanski jezik, hrvatski jezik i
srpski jezik, a slu`bena pisma su latinica i }irilica.

Ostali jezici mogu se koristiti kao sredstvo komunikacije i
nastave.

Odredbe Ustava odnose se podjednako na osobe mu{kog i
`enskog spola, bez obzira na rod imenice upotrebljene u tekstu."

AMANDMAN LIV
U ~lanu 12. uvodna re~enica mijenja se i glasi:
"Kanton ima sve nadle`nosti koje nisu izri~ito povjerene

Federalnoj vlasti ili koje ne spadaju u vlastite nadle`nosti jedinica
lokalne samouprave, a posebno je nadle`an za:"

AMANDMAN LV
U ~lanu 38. stav 2. mijenja se i glasi:
"Op}ina i Grad imaju pravo na odgovaraju}e izvore

finansiranja kojima slobodno raspola`u u okviru svojih
ovla{tenja, kao i na sredstva za obavljanje delegiranih ili
prenesenih poslova iz okvira prava i du`nosti Kantona."

Iza stava 2. dodaju se novi st. 3, 4. i 5., koji glase:
"Op}ina i Grad ostvaruju prihode oporezivanjem,

zadu`ivanjem i na drugi na~in, u skladu sa zakonom.
U skladu sa utvr|enom fiskalnom politikom, kantonalnim

zakonom se utvr|uju vrste poreza, naknada, doprinosa i taksi koji
u cijelosti ili djelimi~no pripadaju op}ini i Gradu kao izvorni
prihodi.

Jedan dio finansijskih izvora op}ina i Grad ostvaruju od
lokalnih taksi i naknada ~iju stopu samostalno utvr|uju u okviru
zakona."

Dosada{nji stav 3. postaje stav 6.
AMANDMAN LVI

Iza ~lana 39. Ustava Kantona dodaje se novi ~lan 39a. -
Imovina jedinica lokalne samouprave, koji glasi:

^lan 39a. - Imovina jedinica lokalne samouprave
Op}ina i Grad imaju pravo na pokretnu i nepokretnu

imovinu.
Imovinom se smatraju stvari, prava i nov~ana sredstva koja

su ste~ena kupovinom ili na drugi na~in u skladu sa zakonima
Bosne i Hercegovine, Federacije i Kantona.

Imovinom op}ine odnosno Grada upravlja op}insko,
odnosno Gradsko vije}e, na na~in utvr|en statutom."

AMANDMAN LVII
Iza ~lana 51. Ustava Kantona dodaje se novi ~lan 52. koji

glasi:
"^lan 52.

Skup{tina Kantona Sarajevo }e kantonalne zakone kojima je
ure|ena lokalna samouprava i pripadnost javnih prihoda
uskladiti s ovim amandmanima i njima urediti pitanja nadle`nosti
i odgovornosti Grada i op}ina, njihove me|usobne odnose i na~in
finansiranja.

Prenos i preuzimanje nadle`nosti i finansijskih sredstava za
njihovo obavljanje izvr{i}e se najkasnije u roku od dvije godine
od stupanja na snagu ovih amandmana."

Broj 01-01-25012/17
31. jula 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. ta~ka m) Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97,
14/00, 4/01, 28/04 i 6/13) i ~lana 187. stav 2. Poslovnika
Skup{tine Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi pre~i{}eni tekst i br. 15/13,
47/13, 47/15 i 48/16), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici
odr`anoj dana 31.07.2017. godine, donijela je

ODLUKU

O PROGLA[ENJU AMANDMANA L DO LVII NA

USTAV KANTONA SARAJEVO

I
Progla{avaju se Amandman L do LVII na Ustav Kantona

Sarajevo, koji je donijela Skup{tina Kantona Sarajevo, na
sjednici odr`anoj dana 31.07.2017. godine.
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II

Amandmani L do LVII na Ustav Kantona Sarajevo ~ine
sastavni dio Ustava Kantona Sarajevo.

III

Amandmani L do LVII na Ustav Kantona Sarajevo stupaju na
snagu u pono} dana 31.07. 2017. godine, kada ih je usvojila
Skup{tina Kantona Sarajevo.

IV

Amandmani L do LVII na Ustav Kantona Sarajevo i ova
odluka objavi}e se u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-25013/17
31. jula 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 12. stav (1) ta~ka k) ~lana 13. stav (1) ta~ka h)
i ~lana 18. stav (1) ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00,
4/01, 28/04 i 6/13), Skup{tina Kantona Sarajevo, na sjednici
odr`anoj dana 31.07.2017. godine, donijela je

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O TURIZMU

^lan 1.
(Dopuna ~lana 63.)

U Zakonu o turizmu ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 19/16) u ~lanu 63. u stavu (8) iza ta~ke na kraju teksta dodaje
se nova re~enica koja glasi: "O zahtjevu za dobrovoljno ~lanstvo
odlu~uje Skup{tina Turisti~ke zajednice."

^lan 2.
(Izmjena ~lana 67.)

(1) U ~lanu 67. u stavu (5) dodaje se nova alineja e) koja glasi:
"e) donosi odluku o prijemu u dobrovoljno ~lanstvo,"

(2) dosada{nje alineje e) do j) postaju alineje f) do k).
^lan 3.

(Izmjena ~lana 70.)

U ~lanu 70. stav 4. mijenja se i glasi:
(4) Turisti~ko vije}e ima predsjednika i {est ~lanova. ^lanovi

turisti~kog vije}a koje bira skup{tina biraju se iz reda
uglednih stru~njaka iz oblasti turizma, finansija ili prava a
mogu biti birani i iz reda ~lanova Turisti~ke zajednice.
Jednog ~lana turisti~kog vije}a delegira Ministarstvo.

^lan 4.
(Izmjena ~lana 76.)

^lan 76. mijenja se i glasi:
^lan 76.

(Finansiranje Turisti~ke zajednice)

(1) Prihodi Turisti~ke zajednice su:
a) prihodi od boravi{ne takse,
b) ~lanarine,
c) prihodi od obavljanja djelatnosti iz ~lana 61. stav (2) ovog

zakona.
(2) Osim prihoda iz stava (1) ovog ~lana Turisti~ka zajednica

mo`e ostvarivati prihode i iz:
a) Bud`eta Kantona, bud`eta jedinica lokalne samouprave,

na osnovu posebnih programa,
b) dobrovoljnih priloga i darova,
c) drugih izvora.

(3) Turisti~ka zajednica se mo`e, na osnovu posebne odluke
turisti~kog vije}a, finansijski zadu`ivati u cilju realizacije
programa rada i finansijskog plana, ali ukupna vrijednost
zadu`enja ne smije prelaziti 25% finansijskim planom
predvi|enih prihoda.

^lan 5.
(Dopuna ~lana 77.)

U ~lanu 77. iza stava (5) dodaje se stav (6) koji glasi:
(6) Za vrijeme odr`avanja festivala u Kantonu Sarajevo, mo`e

se utvrditi Festivalska boravi{na taksa. Festivalsku
boravi{nu taksu, visinu i na~in naplate festivalske
boravi{ne takse utvr|uje Vlada posebnom odlukom.

^lan 6.
(Izmjena i dopuna ~lana 82.)

(1) U ~lanu 82. u stavu (1) rije~i "ra~un Turisti~ke zajednice"
zamjenjuju se rije~ima: "depozitni ra~un Kantona Sarajevo".
(2) Iza stava (1) dodaje se novi stav (2) koji glasi:
"(2)Sredstva od boravi{ne takse iz stava (1) ovog ~lana koja su

upla}ena na depozitni ra~un Kantona Sarajevo
raspore|uju se na ra~un Turisti~ke zajednice."

(3) Dosada{nji stav (2) postaje stav (3).
^lan 7.

(Novi ~l. 82 a., 82 b., 82 c. i 82 d.)
Iza ~lana 82. dodaju se ~l. 82 a., 82 b., 82 c. i 82 d. koji glase:

"^lan 82 a.
(^lanarina)

^lanarinu Turisti~koj zajednici du`ni su pla}ati obavezni i
dobrovoljni ~lanovi Turisti~ke zajednice iz ~lana 63. stav (2) i (8)
ovog zakona.

^lan 82 b.
(Visina ~lanarine)

(1) Visina ~lanarine koju pla}aju ~lanovi Turisti~ke zajednice
zavisi od pravnog statusa obveznika (fizi~ko ili pravno lice).

(2) Zavisno od pravnog statusa obveznici pla}anja pla}aju
~lanarinu po sljede}im procentima:
Pravno lice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,05%
Fizi~ko lice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,025%

^lan 82 c.
(Osnovica za obra~un ~lanarine)

(1) Osnovica za obra~un ~lanarine pravnom licu je ukupan prihod
ostvaren u djelatnostima utvr|enim u smislu ~lana 63. stav (3)
ovog zakona. Ukupan prihod u smislu ovog zakona, ~ine svi
prihodi koje je pravno lice du`no iskazati u ra~unu dobiti i
gubitka u skladu sa propisima o ra~unovodstvu.

(2) Osnovica iz stava (1) ovog ~lana utvr|uje se pojedina~no za
svaku poslovnu jedinicu, odnosno organizacioni dio izvan
sjedi{ta pravnog lica.

(3) Prilikom obra~una ~lanarine osnovica iz stava (1) ovog ~lana
utvr|uje se tako da se ukupan prihod pravnog lica umanjuje za
ukupan prihod ostvaren u poslovnim jedinicama.

(4) Osnovica za obra~un ~lanarine fizi~kog lica je ukupan prihod
ostvaren u djelatnostima utv|enim u smislu ~lana 63. stav (3)
ovog zakona.

^lan 82 d.
(Na~in pla}anja ~lanarine)

(1) Pravna i fizi~ka lica ~lanarinu pla}aju Turisti~koj zajednici.
(2) Pravna i fizi~ka lica upla}uju akontaciju ~lanarine do 15.-og u

mjesecu za prethodni mjesec na depozitni ra~un Kantona
Sarajevo. Obaveznik ~iji godi{nji iznos ~lanarine prelazi 300
KM u odnosu na visinu obra~unate ~lanarine iz prethodne
godine, akontaciju pla}aju mjese~no, a obaveznik koji pla}a
godi{nju ~lanarinu manju 300 KM du`an je ~lanarinu
upla}ivati tromjese~no.

(3) Sredstva od ~lanarine iz stava (2) ovog ~lana koja su upla}ena
na depozitni ra~un Kantona Sarajevo raspore|uju se na ra~un
Turisti~ke zajednice.

(4) Uz dokaz o uplati ~lanarine obveznici su du`ni Turisti~koj
zajednici dostaviti i obrazac obra~una ~lanarine iz kojeg je
jasno vidljivo u kojoj op}ini obveznik ima sjedi{te/
prebivali{te, odnosno u kojoj mu je izdato odobrenje za
obavljanje djelatnosti.
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